
SERPA CQC HOLSTER W/BLADE & PADDLE SPFD XDS 3.3" RH BLACK

The Blackhawk SERPA CQC Concealment Holster delivers unparalleled
handgun security and a smooth draw in a compact, concealable package. The
patented SERPA Auto-Lock offers Level 2 retention, and releases by simply
dragging the index finger along the release in the draw cycle. The speed cut
design promotes both a rapid draw and solid re-holster. A belt loop and paddle
platform are included, and the SERPA CQC Concealment Holster also fits
shoulder, S.T.R.I.K.E.®, Quick Disconnect and Tactical Holster Platforms,
making it extremely versatile.

Attributes

Name: SERPA CQC HOLSTER W/BLADE & PADDLE SPFD XDS 3.3" RH BLACK
Manufacturer: BLACKHAWK
Product no.: 100047363
Mfr. No.: 410565BK-R
Color: Black
Hand: Right
Make: Springfield
Material: Injection-molded polymer
Model: XDS
Style: Belt Holster
Delivery weight: 0.247kg
Shipping height: 83mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 235mm
UPC: 648018220579

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Blackhawk SERPA CQC
Holster

Einführung
Das Blackhawk SERPA CQC Holster wurde entwickelt, um eine sichere und komfortable Aufbewahrung Ihrer
Handfeuerwaffe zu gewährleisten. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur
sicheren Verwendung des Produkts.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Holster für Ihre spezifische Waffe geeignet ist.
Verwenden Sie das Holster nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Halten Sie das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Holster auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Informieren Sie sich über lokale Gesetze und Vorschriften bezüglich des Tragens von Handfeuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor dem Einlegen ins Holster entladen ist.
Achten Sie beim Ziehen der Waffe darauf, dass Ihr Finger nicht am Abzug ist, bis Sie bereit sind zu schießen.
Verwenden Sie das Holster nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht richtig funktioniert.
Tragen Sie das Holster so, dass es nicht in Ihrer Bewegung behindert oder von anderen Personen berührt
werden kann.
Vermeiden Sie es, das Holster in feuchten oder extrem heißen Umgebungen zu lagern, um Materialverschleiß
zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Holsters:

Befestigen Sie die Gürtelschlaufe oder die PaddlePlattform gemäß den beiliegenden Anweisungen.
Stellen Sie sicher, dass das Holster fest sitzt und nicht wackelt.

Verwendung des Holsters:

Legen Sie die entladene Waffe vorsichtig in das Holster.
Überprüfen Sie, ob die Waffe sicher im Holster sitzt und der Freigabemechanismus ordnungsgemäß
funktioniert.
Zum Ziehen der Waffe ziehen Sie den Zeigefinger entlang des Freigabemechanismus, um das Holster
zu lösen.
Führen Sie die Waffe nach dem Gebrauch vorsichtig wieder ins Holster ein.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Holster nicht mehr verwendet werden kann, bevor Sie es entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Holster erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen über das Produkt
bereitzuhalten.

Zusätzliche Hinweise
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle bei den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.



Durch die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen können Sie sicherstellen, dass Sie das
Blackhawk SERPA CQC Holster sicher und effektiv verwenden.
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Safety Instruction Guide for the Blackhawk SERPA
CQC Holster

Introduction
Thank you for choosing the Blackhawk SERPA CQC Holster. This guide provides important safety instructions and
guidelines to ensure the safe and effective use of your holster. Please read this document carefully before using the
product.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is suitable for your specific firearm model (Springfield XDS 3.3").
Always treat your firearm as if it is loaded, even when it is not.
Keep the holster and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for signs of wear or damage before each use.
Familiarize yourself with the holster's features and operation before using it in the field.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Fit: Make sure that your firearm fits securely in the holster. A loose fit may result in accidental
discharge.
Retention Mechanism: Understand the SERPA AutoLock retention system. Practice drawing and
reholstering your firearm to ensure you can do so safely and efficiently.
Finger Placement: Always keep your finger off the trigger until you are ready to fire. Use your index finger to
operate the release mechanism during the draw.
Situational Awareness: Be aware of your surroundings when drawing your firearm. Ensure that you have a
clear line of sight and that no one is in the line of fire.
Holster Positioning: Position the holster on your belt or paddle platform securely to avoid movement during
use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Attach the holster to your belt using the included belt loop or paddle platform.
Ensure that the holster is securely fastened and does not shift when you move.

Usage:

To draw your firearm, place your index finger along the release mechanism while gripping the handle.
Pull the firearm straight out of the holster while keeping your finger off the trigger.
To reholster, ensure the area is clear and guide the firearm back into the holster until you hear a click
indicating it is secure.

Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local regulations.
Do not dispose of the holster in regular household waste if it is damaged or no longer usable.
Check with local waste management facilities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Blackhawk SERPA CQC Holster, please contact your local
distributor or visit the manufacturer's website for further assistance.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your Blackhawk SERPA CQC
Holster. Always prioritize safety and be mindful of your surroundings while handling firearms. Thank you for your
attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Holster
SERPA CQC BLACKHAWK

Introducción
El holster de ocultación Blackhawk SERPA CQC es un accesorio diseñado para proporcionar seguridad y facilidad
de uso para tu arma de mano. Esta guía te ayudará a entender cómo usarlo de manera segura y efectiva,
cumpliendo con las normas de seguridad de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el holster esté diseñado para el modelo de tu arma (Springfield XDS 3.3").
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de colocarla en el holster.
Mantén el holster fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona el holster regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Familiarízate con el mecanismo de liberación del holster antes de usarlo.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el holster solo para el propósito previsto: el transporte y la retención de tu arma de mano.
No intentes modificar el holster. Cualquier modificación puede comprometer su seguridad.
Asegúrate de que el holster esté correctamente ajustado a tu cinturón o plataforma de paleta.
Evita el contacto con agua y sustancias químicas que puedan dañar el material del holster.
Si sientes que el mecanismo de liberación no funciona correctamente, deja de usar el holster y contacta a un
profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Coloca el holster en el cinturón o en la plataforma de paleta según tu preferencia.
Asegúrate de que el holster esté bien ajustado y no se mueva durante el uso.

Uso

Antes de desenfundar, asegúrate de que el área esté libre de obstáculos y personas.
Para desenfundar, desliza el dedo índice a lo largo del mecanismo de liberación para liberar el arma.
Practica el desenfunde en un entorno seguro para familiarizarte con el proceso.
Después de usar el arma, asegúrate de volver a colocarla en el holster de manera segura.

Instrucciones de Eliminación
Si decides deshacerte del holster, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de plástico y polímeros.
No incineres el holster, ya que puede liberar sustancias tóxicas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o problemas con el producto, busca la información de contacto del
fabricante en su sitio web oficial. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier información relevante
sobre tu compra.

Conclusión
El holster Blackhawk SERPA CQC es una herramienta útil para el transporte seguro de tu arma de mano. Siguiendo
estas directrices de seguridad, puedes ayudar a garantizar un uso seguro y responsable. Recuerda que la seguridad
es una responsabilidad compartida y siempre debes estar atento a las mejores prácticas de manejo de armas.
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Guide de Sécurité pour le Holster Blackhawk SERPA
CQC

Introduction
Merci d'avoir choisi le holster de dissimulation Blackhawk SERPA CQC. Ce guide vous fournira des instructions
essentielles pour assurer une utilisation sécurisée de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document avant
d'utiliser le holster.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le holster est utilisé uniquement avec des armes de poing compatibles.
Vérifiez régulièrement l'état du holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le holster à la portée des enfants ou de toute personne non formée à l'utilisation d'armes à feu.
Conservez le holster dans un endroit sec et propre pour éviter la corrosion ou les dommages.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant de placer votre arme dans le holster, assurezvous qu'elle est déchargée.
Lorsque vous retirez ou remettez votre arme dans le holster, faitesle dans un environnement sécuritaire, loin
des personnes et des animaux.
Utilisez le mécanisme de déverrouillage avec précaution pour éviter des décharges accidentelles.
Ne modifiez pas le holster d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou son fonctionnement.
Ne portez pas le holster dans des situations où il pourrait être exposé à des impacts violents ou à des
conditions extrêmes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Holster:

Fixez le holster à votre ceinture ou utilisez la plateforme de paddle fournie.
Assurezvous que le holster est bien sécurisé et qu'il ne bouge pas pendant le port.

Utilisation du Holster:

Pour retirer votre arme, glissez votre index le long du mécanisme de déverrouillage pour libérer l'arme.
Tirez doucement l'arme vers le haut pour la retirer complètement du holster.
Pour remettre l'arme dans le holster, assurezvous qu'elle est correctement orientée et poussezla
jusqu'à ce que vous entendiez un clic indiquant qu'elle est sécurisée.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le holster avec les déchets ménagers.
Pour éliminer le holster, recherchez des programmes de recyclage localement ou contactez votre déchetterie
pour des instructions spécifiques.
Assurezvous que le holster n'est plus utilisable avant de le jeter pour éviter toute utilisation accidentelle.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre holster Blackhawk SERPA CQC, nous vous
recommandons de contacter le service client de votre revendeur ou de consulter les informations disponibles sur le
site officiel de Blackhawk.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité et d'utilisation, vous contribuerez à garantir votre sécurité ainsi que celle des
autres lors de l'utilisation de votre holster Blackhawk SERPA CQC. Pour toute question supplémentaire, n'hésitez
pas à chercher des ressources supplémentaires ou à demander de l'aide à des professionnels qualifiés.
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Guida alla Sicurezza per l'Utilizzo della Fondina
Blackhawk SERPA CQC

Introduzione
Grazie per aver scelto la Fondina Blackhawk SERPA CQC. Questo prodotto è progettato per offrire una sicurezza
senza pari nel porto occulto della tua pistola, garantendo un'estrazione fluida e sicura. È importante seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza ottimale e sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la fondina sia compatibile con il tuo modello di pistola prima dell'uso.
Non utilizzare la fondina se presenta segni di danno o usura.
Mantieni la fondina e la pistola lontane dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segui sempre le leggi locali riguardanti il porto di armi e l'uso delle fondine.
Effettua controlli regolari per garantire che la fondina funzioni correttamente.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Controllo della Ritenzione: Prima dell'uso, verifica che il sistema SERPA AutoLock funzioni correttamente e
che la pistola sia saldamente trattenuta.
Estrarre e Reinserire: Quando estrai la pistola, assicurati che non ci siano ostacoli e che tu sia in un'area
sicura. Reinserisci la pistola nella fondina con attenzione per evitare incidenti.
Mano Destra: Questa fondina è progettata per l'uso con la mano destra. Assicurati di utilizzarla correttamente
per garantire la massima sicurezza.
Cintura e Piattaforma: Assicurati che l'anello per cintura e la piattaforma a pala siano fissati saldamente
prima di indossare la fondina.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Fondina:

Fissa l'anello per cintura alla fondina.
Posiziona la fondina in un punto accessibile e sicuro sulla cintura.
Se necessario, utilizza la piattaforma a pala per un'ulteriore stabilità.

Uso della Fondina:

Controlla sempre che la pistola sia scarica prima di inserirla nella fondina.
Inserisci la pistola nella fondina fino a sentire un clic che indica che è bloccata in posizione.
Per estrarre la pistola, posiziona il dito indice sul rilascio e trascinalo lungo il rilascio mentre tiri la
pistola verso l'alto.
Dopo l'uso, reinserisci la pistola nella fondina con attenzione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando non utilizzi più la fondina, smaltiscila in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare la fondina nell'ambiente. Contatta il tuo comune per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Conclusione



La sicurezza è la nostra priorità. Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile della
tua Fondina Blackhawk SERPA CQC. Ricorda di rimanere informato su eventuali richiami e aggiornamenti di
sicurezza attraverso i canali ufficiali.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kabury SERPA CQC
BLACKHAWK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kabury SERPA CQC BLACKHAWK. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników. Proszę uważnie zapoznać się z poniższymi
wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z kabury.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj kabury wyłącznie zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan kabury, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj kaburę w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze upewnij się, że broń jest zabezpieczona przed umieszczeniem jej w kaburze.
Nie używaj kabury, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj kabury tylko z odpowiednim modelem broni (Springfield XDS 3.3").
Zawsze sprawdzaj, czy mechanizm blokujący SERPA działa prawidłowo przed użyciem.
Podczas wyciągania broni, trzymaj palec z dala od spustu, aż będziesz gotowy do strzału.
Nie próbuj modyfikować kabury ani jej mechanizmów.
Unikaj noszenia kabury w sposób, który może prowadzić do przypadkowego wyciągnięcia broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż kabury:

Przymocuj kaburę do pasa lub platformy paddle zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że kabura jest stabilnie zamocowana przed użyciem.

Umieszczanie broni w kaburze:

Upewnij się, że broń jest w trybie zabezpieczonym.
Włóż broń do kabury, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowiona i zablokowana przez
mechanizm SERPA.

Wyciąganie broni z kabury:

Chwyć kaburę obiema rękami, aby zapewnić stabilność.
Użyj palca wskazującego, aby zwolnić mechanizm blokujący, a następnie płynnie wyciągnij broń.

Ponowne wkładanie broni:

Upewnij się, że broń jest w trybie zabezpieczonym.
Włóż broń do kabury, aż usłyszysz kliknięcie mechanizmu blokującego.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj kaburę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj kabury do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzona lub nie nadaje się do dalszego użytku.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania kabury SERPA CQC BLACKHAWK, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej. Proszę sprawdzić lokalne przepisy dotyczące
bezpieczeństwa produktów.



Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty związane z kaburą, zgłoś to odpowiednim
władzom. Możesz również sprawdzić aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczeństwo jest naszym priorytetem!
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SERPA CQC Holster Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Blackhawk SERPA CQC Piiloholsterin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan erinomaista
turvallisuutta ja mukavuutta aseiden kuljettamiseen. Lue tämä käyttöohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on aina suljettu, ellei ase ole käytössä.
Älä koskaan osoita asetta kohti itseäsi tai muita.
Säilytä holsteri ja ase lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden käytöstä ja kuljettamisesta.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet
Varmista, että holsteri on oikean kokoinen aseellesi.
Käytä holsteria vain tarkoituksenmukaisella tavalla.
Älä käytä holsteria, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Vältä holsterin altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Tarkista, että ase on turvallisesti paikallaan holsterissa ennen liikkuvuutta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Kiinnitä holsteri vyöhön tai muuhun kantolaitteeseen käyttämällä mukana tulevia kiinnitysosia.
Varmista, että holsteri on tiukasti kiinnitetty ja ei liiku käytön aikana.

Käyttö

Ota holsteri käyttöön vetämällä etusormea vapautusmekanismia pitkin laukaisusykli aikana.
Varmista, että ase on kunnolla holsterissa ennen liikkumista tai laukaisua.
Harjoittele holsterin käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen sen käyttöä todellisessa tilanteessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero.

Yhteenveto
Blackhawk SERPA CQC Piiloholsteri tarjoaa erinomaisen yhdistelmän turvallisuutta ja käytännöllisyyttä. Noudata yllä
olevia ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista tarkistaa säännöllisesti tuotteen kunto ja
noudattaa paikallisia lakeja aseiden käytössä.
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Säkerhetsinstruktioner för SERPA CQC Holster

Introduktion
Tack för att du valt Blackhawk SERPA CQC Holster. Denna produkt är utformad för att ge säkerhet och snabb
åtkomst till ditt handeldvapen. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Förvara alltid ditt handeldvapen i ett säkert läge när det inte används.
Kontrollera alltid att vapnet är avsäkrat innan det placeras i holstern.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra som inte är utbildade i säker användning av vapen.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera holstern för skador innan varje användning. Använd inte en skadad holster.
Se till att holstern är korrekt fäst på bältet eller paddeln innan du använder den.
Använd holstern endast med kompatibla vapenmodeller (Springfield XDS 3.3" RH).
Undvik att trycka på frigöringsknappen av misstag under användning.
Vid dragning av vapnet, gör det med en säker och kontrollerad rörelse.
Använd inte holstern om du har några medicinska tillstånd som kan påverka din förmåga att hantera ett vapen
säkert.

Instruktioner för installation och användning

Installation av holstern:

Fäst holstern på bältet med bältesögglan eller paddelplattformen.
Kontrollera att holstern sitter stadigt och inte kan glida av.

Användning av holstern:

Placera vapnet i holstern med mynningen pekande nedåt.
Se till att vapnet är helt inskjutet i holstern för att säkerställa korrekt retention.
För att dra vapnet, tryck ner pekfingret på frigöringen och dra uppåt med en jämn rörelse.

Avfallshantering
Kassera inte holstern med vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för instruktioner om hur du ska hantera och återvinna
plastprodukter på rätt sätt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säker användning av Blackhawk SERPA CQC Holster, vänligen kontakta en
auktoriserad återförsäljare eller besök tillverkarens officiella webbplats.

Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv användning av din SERPA CQC
Holster. Tack för att du prioriterar säkerheten när du hanterar ditt handeldvapen.
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Návod k bezpečnému používání pouzdra SERPA CQC
BLACKHAWK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pouzdro SERPA CQC BLACKHAWK. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
bezpečné a pohodlné nošení vaší zbraně. Před použitím si prosím pozorně přečtěte následující bezpečnostní
pokyny a pokyny pro instalaci a používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajištění bezpečnosti: Pouzdro je určeno k bezpečnému nošení zbraně. Ujistěte se, že je zbraň vždy v
pouzdře, když není používána.
Kontrola před použitím: Před každým použitím zkontrolujte, zda je pouzdro nepoškozené a správně funguje.
Skladování: Ukládejte pouzdro na bezpečném místě, mimo dosah dětí a osob, které nemají oprávnění k
používání zbraně.
Věková omezení: Pouzdro je určeno pro osoby starší 18 let. Děti by měly být pod dohledem dospělé osoby.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že zbraň je vždy v bezpečném stavu, když ji vkládáte nebo vyjímáte z pouzdra.
Pouzdro používejte pouze pro určené modely zbraní (např. Springfield XDS 3.3").
Při nošení zbraně v pouzdře se vyvarujte nevhodného pohybu, který by mohl způsobit náhodné uvolnění
zbraně.
Vždy držte pouzdro v suchu a čistotě, aby se zajistila jeho správná funkce.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Připojte smyčku na opasek nebo platformu na paddle k pouzdru podle vašich preferencí.
Ujistěte se, že je smyčka nebo platforma pevně připevněna a zajištěna.

Použití:

Zkontrolujte, zda je zbraň správně umístěna v pouzdře.
Při vyjímání zbraně táhněte ukazováček podél uvolnění SERPA AutoLock.
Po použití vždy zbraň vraťte zpět do pouzdra a ujistěte se, že je správně zajištěna.

Pokyny pro likvidaci
Na konci životnosti pouzdra se ujistěte, že je likvidováno ekologicky. Zkontrolujte místní předpisy pro likvidaci
plastových materiálů.
Nikdy nezanechávejte pouzdro na veřejných místech, aby nedošlo k jeho zneužití.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici číslo produktu a další relevantní informace.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání pouzdra SERPA CQC BLACKHAWK a ochranu vaší
zbraně. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a odpovědné používání.


